
21Project X CODE stage 8

Project X CODE 43 Stage 8

Scare in the Air (공중의 공포)

Reading check 확인해야 할 것

Before reading, check that children know the meaning of less familiar words.

책을 읽기 전, 아이들에게 친숙하지 않은 단어의 뜻을 알고 있는지 확인해 주세요.

The Repti-BITE (랩티 바이트)

camouflage - hide by blending in with the background

위장 - 배경에 섞여 들어가 숨는 것

phantom - ghost

유령 - 귀신

Rex Saves the Day (렉스, 모두를 구하다)

triumphantly - being happy because you have won a victory

의기양양하게 - 승리로 인해 행복한

wreckage - remains of something damaged

잔해 - 부서진 것의 남은 것

●

●

●

In this book 이 책에서 

Focus GPCs 주의해야 할 발음들

gh as in rough

rough의 gh

Alternative spellings of /air/: are as in aware, ear as in tearing, ere as in there.

/air/을 대체하는 철자: aware의 are, there의 ere

Team X words 팀 X의 단어들

Mini, watch, Bee-machine

미니, 손목시계, 비-머신

.

.
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P2: Welcome to Micro World!
마이크로 월드에 오신 것을 환영합니다!

Macro Marvel (billionaire inventor)
매크로 마블 (억만장자 발명가)

Macro Marvel invented Micro World - a micro-sized theme park where you 
have to shrink to get in. A computer called CODE controls Micro World and 
all the robots inside - MITEs and BITEs. 
매크로 마블은 마이크로 월드의 개발자입니다. 마이크로 월드는 아주 작은 놀이공원이기
때문에 그곳에 들어가기 위해서는 몸의 크기가 작아져야 합니다. 코드라는 컴퓨터가 마이크
로 월드와 그 안에 있는 로봇 마이트들과 바이트들을 조종합니다.

Disaster Strikes! CODE goes wrong on opening day. CODE wants to 
shrink the world. Macro Marvel is trapped inside the park...
재앙이 닥쳤습니다! 개장 날 코드에 문제가 생겼습니다. 코드는 세상을 작게 만들어 버리고 
싶어 합니다. 매크로 마블은 공원 안에 갇혔습니다...

P3: Enter Team X!
팀 X 등장!

Four micro agents - Max, Cat, Ant and Tiger - are sent to rescue Macro 
Marvel and defeat CODE. Mini Marvel joins Team X.
네 명의 마이크로 요원들 - 맥스, 캣, 앤트 그리고 타이거는 매크로 마블을 구하고 코드를 
무찌르기 위해 출동했습니다. 미니 마블이 팀 X에 합류합니다.

Mini Marvel (Macro’s daughter)
미니 마블 (매크로의 딸)

During reading, check that children can recall the GPCs gh (/f/), are (/air/), ear (/

air/), ere (/air/), and use this knowledge to blend and read words in the story, 

e.g. tough, beware, bear, anywhere.

책을 읽을 때 아이들이 gh (/f/), are (/air/), ear (/air/), ere (/air/) 의 소리를 기억하

고 그것을 조합해서 이야기에 나오는 아래의 단어를 발음할 수 있는지 확인해 주

세요.

: tough(거친), beware(알고 있는), bear(곰), anywhere(어느 곳에나)

●
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Before you read 책을 읽기 전에

Sound checker 소리 확인하기

Sounds to remember when you are reading this book.

이 이야기를 읽을 때 기억해야 하는 소리

gh, are, ear, ere

    
Word alert 단어 경보 

Blend the sounds. Remember the sounds you have practised.

소리들을 조합해 보세요. 연습했던 소리들을 기억해 보세요.

rough(거친), beware(알고 있다), tearing(찢어진), there(그곳)

Into the zone 존으로 들어가기 전에

What do Team X and Mini already know about the BITE?

팀 X와 미니는 바이트에 대해 무엇을 이미 알고 있나요?

What else do they need to know to help them defeat it?

바이트를 무찌르기 위해 또 무엇을 알아야 할까요? 

In the last book...
Max, Ant and Mini flew to the Statue of Liberty.
The Repti-BITE attacked Mini. Max saved her from falling.
Ant scared the BITE away.
  
지난 이야기...
맥스와 앤트, 미니는 자유의 여신상으로 날아갔습니다.
랩티 바이트가 미니를 공격했고, 맥스는 그녀가 떨어지는 것을 구해냈습니다.
앤트가 바이트를 겁줘서 쫓아냈습니다.
     
Code key (10 collected)
코드 열쇠 (10개 획득)

You are in the Wonders of the World zone.
당신은 '세계의 불가사의 존' 에 있습니다.

●

●

●
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P5: Max, Ant and Mini were back in the air. “We need to know more 
about this BITE if we’re to have any chance of finding the CODE key,” 
said Max. Mini switched on her Gizmo.
맥스와 앤트, 미니는 다시 공중으로 날아올랐습니다. “우리가 코드 열쇠를 찾을 기회를 
잡으려면 이 바이트에 대해서 더 많은 것을 알아야 해.” 맥스가 말했습니다. 미니가 그녀
의 기즈모를 켰습니다.

P6: Repti-BITE: sharp claws for tearing and climbing.
랩티 바이트: 찢거나 기어오르기 위한 날카로운 발톱

P7: Attack! Speed, Stength, Combat, Fright, Conceal. sharp tail tears 
anything. tough skin for defense. shoots out to catch enemies.
공격! 속소, 강인함, 전투, 섬뜩함, 위장. 뾰족한 꼬리는 어떤 것이라도 찢는다. 방어를 위한 
거친 표피. 적들을 잡기 위해 쏘아댐.

P8: Beware! Repti-BITE! When it is ready to attack, the Repti-BITE uses 
camouflage. It creeps up on its enemies like a phantom.
주의! 랩티 바이트! 공격할 준비가 되었을 때 랩티 바이트는 위장을 사용한다. 그것은 마
치 귀신처럼 적에게 다가간다.

P9: The Repti-BITE is a very skilful climber. It can climb up rough and 
smooth walls with its very sharp claws.
랩티 바이트는 매우 실력 있는 등반가이다. 거칠거나 부드러운 벽을 아주 뾰족한 발톱으
로 기어오를 수 있다.

P10: Danger! The Repti-BITE has hidden the CODE key. Hiding place 
unknown! Beware! You will never know when the BITE is there. Be on 
your guard at all times!
위험! 랩티 바이트는 코드 열쇠를 숨겨 놓았다. 숨겨놓은 곳은 알려지지 않았다! 주의! 바
이트가 그곳에 있을 때도 당신은 절대 알지 못할 것이다. 언제나 경계를 늦추지 말 것!

P11: “So,” said Mini, “the Gizmo is not able to tell us where the Repti-
BITE has hidden the CODE key.” “What did you expect?” said Ant. “It 
likes to hide.” “This CODE key is going to be hard to find,” said Max.
“그러니까,” 미니가 말했습니다. “기즈모는 랩티 바이트가 어디에 코드 열쇠를 숨겨 놓았
는지 말해줄 수가 없다는 거지.” “뭘 기대한 거야?” 앤트가 말했습니다. “이 바이트는 숨
는 걸 좋아한다고.” “이번 코드 열쇠는 찾기 힘들 거야.” 맥스가 말했습니다.

The Repti-BITE 랩티 바이트
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P12: “Snorp!” Max looked worried. “We have to find the BITE again and 
hope it leads us to the CODE key. Rex, you fly on ahead. Try to pick up 
the trail of the BITE!”
“킁!” 맥스는 근심 있어 보였습니다. “우리는 바이트를 다시 찾아야만 하고 그것이 우리를 
코드 열쇠로 인도해 주길 바라. 렉스, 앞으로 날아가. 바이트의 흔적을 찾아봐!”

 
Now you have read... The Repti-BITE

지금까지 “랩티 바이트” 를 읽으셨습니다.

Take a closer look 자세히 들여다보기

Why will the CODE key be hard to find in this zone? Look back at pages 10-11 

for more information.

이번 존의 코드 열쇠는 왜 찾기 힘들까요? 더 많은 정보를 얻으려면 10-11쪽을 다시 

읽어보세요.

Thinking time 생각하는 시간 

What do you think the author means when he describes how the Repti-BITE 

'creeps up on its enemies like a phantom?' Why do you think he chose these 

words?

랩티 바이트가 '적들에게 유령처럼 다가간다'고 썼을 때 글쓴이는 무엇을 의미한 것

일까요? 왜 그 단어를 선택했다고 생각하나요?

I hope Rex will be careful.

렉스가 조심했으면 좋겠어.

●

●

●
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Before you read 책을 읽기 전에 

Word alert 단어 경보 

Read the words. Remember the sounds you have practised in 'The Repti-BITE'.

단어들을 읽어보세요. 연습했던 소리들을 기억해 보세요.

enough(충분히), prepare(준비하다), bear(곰), where(어디에)

Look out for other words that include these sounds when you are reading.

이야기를 읽을 때 이 소리들이 포함된 다른 단어들을 주의하세요.

What does it mean? 무슨 뜻일까요?

triumphantly - being happy because you have won a victory

의기양양하게 - 승리로 인해 행복한

wreckage - remains of something damaged

잔해 - 부서진 것의 남은 것

Into the zone 존으로 들어가기 전에

Which wonder do you think Cat and Tiger will explore next?

캣과 타이거는 다음으로 어느 불가사의를 탐험할 거라고 생각하나요?

How do you think they will find the BITE if they can't see it?

만약 그들이 바이트를 볼 수 없다면 어떻게 그것을 찾을 거라고 생각하나요?

●

●

●

.

.

.

.

Rex Saves the Day 렉스, 모두를 구하다

Chapter 1 - The Repti-BITE Attacks
제1장 - 랩티 바이트의 공격

P15: Cat and Tiger were about to start out again in their balloon. 
“Prepare for take-off!” called Tiger. “It’s my turn to steer,” said Cat with a 
laugh. “You can work the hot-air burners.”
캣과 타이거는 다시 열기구를 출발시키기 직전이었습니다. 

“이륙 준비!” 타이거가 소리쳤습니다. “내가 운전할 차례야.” 캣이 웃으며 말했습니다. 

“네가 버너를 조종해도 좋아.”
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P16: Tiger looked at the screen. “Oh, no! Not another tower!” he sighed. 
“Now we’re off to the Eiffel Tower.” Tiger leaned out over the edge of 
the basket. “Look!” he shouted. “It’s Rex! It looks like he’s chasing 
something.”
타이거는 스크린을 바라보았습니다. “오, 안돼! 또 탑은 싫어!” 그가 한숨 쉬었습니다. 

“이제 우리는 에펠탑으로 출발하는 거야!” 타이거는 바구니의 가장자리 바깥으로 기댔습
니다. “봐!” 그가 소리쳤습니다. “렉스야! 그가 무언가를 쫓고 있는 것처럼 보여.”

P17: Suddenly, the little dragon was sent tumbling through the air. “Rex!” 
shouted Tiger. “Something has hit Rex! It must have been the BITE.”
갑자기, 그 작은 용은 공중 속을 굴렀습니다. “렉스!” 타이거가 소리쳤습니다. “무언가가 
렉스를 쳤어! 바이트인 게 분명해.” 

Chapter 2 - Up, Up in the Air
제2장 - 위로, 공중 위로

P18: “Is Rex all right?” asked Cat. “I don’t think he’s hurt,” said Tiger. 
“He’s as tough as a bear!”
“렉스 괜찮아?” 캣이 물었습니다. “그가 다친 것 같지는 않아.” 타이거가 말했습니다.

“그는 곰처럼 강하니까!”

P19: Cat looked up at the tower. “At least we know where the BITE is - up 
there somewhere! Come on. Let’s get Rex into the balloon.”
캣이 탑을 올려다 보았습니다. “적어도 우리는 바이트가 저 위 어딘가에 있다는 것을 알
아! 서둘러. 렉스를 열기구로 데려오자.”

P20: Cat and Tiger flew towards the tower. They knew the Repti-BITE 
could be hiding anywhere. Just then, Tiger’s watch flashed. “The BITE 
must be close,” said Tiger, softly.
캣과 타이거는 탑으로 곧장 날아갔습니다. 그들은 랩티 바이트가 어디에나 숨어있을 수
도 있다는 것을 알았습니다. 바로 그때, 타이거의 손목시계가 번쩍였습니다. “바이트가 
가까이 있는 것이 분명해.” 타이거가 부드럽게 말했습니다. 

P21: “Where is it? It’s so tough to see,” said Cat. “If we move much 
closer, It will attack us like it attacked Rex.” “What if I use the Bee-
machine?” said Tiger. “I might be able to get close enough to spot the 
BITE without it noticing.”
“어디에 있지? 발견하기 너무 힘들어.” 캣이 말했습니다. “우리가 좀 더 가까이 간다면, 
렉스를 공격했던 것처럼 우리도 공격할 거야.” “우리가 비-머신을 사용한다면?” 타이거
가 말했습니다. “바이트가 눈치채지 못하면서 그에게 가까이 다가가는 게 가능할지도 몰
라.”
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P22: “I’m not so sure about this,” said Cat. “I’ll be careful,” said Tiger, as 
he shrank and hopped into the tiny machine.
“난 잘 모르겠어.” 캣이 말했습니다. “조심할게.” 타이거가 작아져서 작은 머신에 올라타며 
말했습니다.

P23: “My watch is flashing,” he thought, “but I can’t see anything.” 
Even if Tiger wasn’t aware of it, something had noticed him...
“손목시계가 번쩍거리고 있어.” 그가 생각했습니다. “하지만 아무것도 보이지 않는걸.” 
타이거는 알지 못했지만, 무언가가 그의 존재를 눈치챘습니다...

P24: Suddenly, a tongue darted out from the shadows! Tiger was sucked 
into the BITE’s mouth!
갑자기, 그림자 속에서 혀가 튀어나왔습니다! 타이거가 바이트의 입 속으로 빨려 들어갔습니다!

P25: “Oh no! Tiger!” cried Cat. Then she saw Rex leap out of the 
balloon. “What are you doing, Rex?” she called after him.
“오 안돼! 타이거!” 캣이 소리쳤습니다. 그리고 그녀는 렉스가 열기구 밖으로 뛰쳐나가는 
것을 보았습니다. “뭐 하는 거야, 렉스?” 그녀가 렉스의 뒤에서 소리쳤습니다.

Chapter 3 - A Tough Little Dragon
제3장 - 용감한 작은 드래곤

P26: Rex knew exactly what he was doing! He flew into the side of the 
Repti-BITE, forcing it to cough up the Bee-machine!
렉스는 그가 무엇을 하는 중인지 정확하게 알고 있었습니다! 그는 랩티 바이트의 옆으로 
날아가, 비-머신을 뱉어내도록 만들었습니다!

P27: “Tiger! Rex! Over here,” called Cat.
“타이거! 렉스! 이쪽이야.” 캣이 소리쳤습니다.
 

P28: “Great work, Rex!” said Cat. “You are one tough little dragon!”
“잘했어, 렉스!” 캣이 말했습니다. “넌 강인한 작은 드래곤이야.”

P29: The BITE had not finished yet. It lashed out with its tail, tearing the 
balloon. “We’re falling! We need more hot air!” called Cat. “The burners 
are nearly out of fuel!” Tiger cried. “The hole is too big!”
바이트는 아직 끝나지 않았습니다. 그는 꼬리를 휘둘러서 풍선을 찢었습니다. “떨어진다! 
우리는 뜨거운 공기가 더 필요해!" 캣이 소리쳤습니다. “버너의 연료가 거의 바닥났어!” 타
이거가 소리쳤습니다. “구멍이 너무 커!”
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P30: Rex had another idea! He puffed out a huge plume of flames into 
the balloon, just enough to slow them down.
렉스는 다른 아이디어가 있었습니다! 그는 커다란 불기둥을 풍선 안으로 충분히 불어넣어 
속도를 낮췄습니다.

P31: “Phew! That was a really rough landing!” muttered Tiger. “You 
saved us, Rex,” said Cat. “Twice!” The dragon smiled triumphantly. “I 
am never going up in one of those things again!” said Tiger, staring at 
the wreckage of the balloon.
“휴! 완전 거친 착륙이었어!” 타이거가 투덜거렸습니다. “네가 우리를 구했어, 렉스.” 캣이 
말했습니다. “두 번이나!” 드래곤은 의기양양하게 웃었습니다. “난 다시는 이걸 타고 올라
가지 않을 거야!” 타이거가 열기구의 잔해를 응시하며 말했습니다. 

Now you have read... Rex Saves the Day

지금까지 “렉스, 모두를 구하다” 를 읽으셨습니다.

Take a closer look 자세히 들여다보기

Look back at page 20. Why did Tiger speak softly?

20쪽을 다시 읽어 보세요. 타이거는 왜 부드럽게 말했나요?

Thinking time 생각하는 시간 

Look at the pictures. Can you explain how Rex saved Cat and Tiger?

그림들을 보세요. 렉스가 어떻게 캣과 타이거를 구했는지 설명해 줄 수 있나요?

Cat and Tiger survived another attack from the Repti-BITE, but how will they

find the others? Now you need to read Secret of the Stone.

캣과 타이거는 랩티 바이트의 또 다른 공격으로부터 살아남았지만, 그들은 어떻게

다른 사람들을 찾을 수 있을까요? 이제 '바위의 비밀' 을 읽을 차례입니다.

●

●

●


